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1. IlepeyeHb IUIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHsI 10 JUCIUILIHHE, COOTHECEHHBIX €
IJIAHUPYEMBIMHU Pe3y/IbTATaMH 0CBOCHHs 00pa30BaTeJbHOI MPOrpaMMbl

B pe3ynbraTe ocBoeHMs 00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMBbl 00yUaIOIIHIICS TOJIKEH OBJIaIETh
CJIEYIOIIMMU PE3yIbTaTaMu O0yUYESHHUS 110 TUCIUTUINHE!

Pesynbrarsl 00yueHus

dopmupyemas
KOMIIETCHIIUS
(c ykazanueM KoJia)

IIpumeyanue

3HaHus 3HaTh JIeKCu4YecKyro cucreMy u3zydaembix | OIIK-2 cmocoOHOCTB
S3BIKOB, BO3/ICUCTBHE COLMATBLHBIX JEMOHCTPUPOBATH
dakTopoB Ha ee (hopMHpOBaHHE, 3HAHUS OCHOBHBIX
HaIlpaBJICHUs €€ Pa3BUTHUS, MOJIOKEHUHN U
reorpaduueckoe, aIMUHUCTPATUBHOE KOHIIEMIIHI B
YCTPOHCTBO, 5KOHOMUKY CTpaHBbI o0actu 0011ero
M3Y4aeMbIX S3bIKOB, OCHOBHBIE SI3BIKO3HAHMSI,
MOJIOKEHUS U KATETOPUU CTUITUCTUKH, TEOPUU U HCTOPUU
CTHJIEBBIE PETHCTPHI SA3bIKA. OCHOBHOTO
M3y4aeMoro si3bIKa
Ymenus yMeTb cBOOOHO onepupoBath TepmuHamu | OIIK-2 cocobHOoCTh
Y TIOHATHUSIMH, UCTIOIB30BATh UX TPU JEMOHCTPUPOBATH
W3YYEHUU S3bIKOB U MPU OCYILECTBICHUH | 3HAHUS OCHOBHBIX
BBIOOpA CTPATETUH TIEPEBOA U €€ MOJIOKEHUHN U
MOTHBAIIHH. KOHIIETIIHI B
oOractu od1ero
SI3BIKO3HAHMSI,
TEOPUH U UCTOPUH
OCHOBHOTO
M3y4aeMOTO SI3bIKa
Bnanenus BJIaJE€Th NOHATUIHBEIM U OIIK-2 crtocoOHOCTE
(HaBbIKH / TEPMHHOJIOTHYECKHUM aIllapaToM TEOPHH U | IEMOHCTPUPOBATH
OTIBIT HMCTOPUM OCHOBHOTO U3Y4aeMOro sI3bIKa 3HAHUSI OCHOBHBIX
JESITEIILHOCTH) MOJIOKEHUN U

KOHIIETIITAH B
oOactu o01ero
SI3BIKO3HAHMS,
TEOPHH U HCTOPUHU
OCHOBHOT'O
M3y9aeMOTO SI3bIKa

2. Ileab n MeCTO JUCHHUILVIMHBI B CTPYKTYype 00pa3oBaTeIbHON NPOrpaMMbl

Juctumnna «Teopus mepeBogay OTHOCUTCS K 0a30BOM YacTH.
JucuunnmHa n3ydaercs Ha 3 Kkypce B 6 ceMectpe 1 Ha 4 Kypce B 7 cemecTpe.
Lenp ocBoeHust AucUIINHBI «Teopus nmepeBoaa» 3aKJI04aeTcsi B 03HAKOMJIEHUH CTYJIEHTOB
C OCHOBAaMH TCOPHHU U NPAKTHKU IMHUCBMCHHOI'O WM YCTHOI'O IMEpPEBOIA. HpI/IMepBI N MMPAKTUYCCKUEC
3aIaHUs] TIPUBOJSTCS HA AHTJIMMCKOM S3bIKE, JUJISI COMOCTABUTEIBHOTO aHAIM3a HCIOIb3YIOTCS
TEKCTbl Ha HCXOJHOM M NCPEBOAHOM A3BIKAX. B COACpKaHNEC KypCa BKIIOYCHBI KIIFOYCBEIC
BONIPOCHI TEOPHH W MPAKTHKU MEPEeBOJA, 3HAHWE KOTOPBIX MPU3BAHO MOMOYL CHOPMHPOBATH y
CTYACHTOB MMOAXOJbI K PCIHICHUIO TUITMYHBIX IICPEBOAUCCKUX 3a1a4.
JlanHasi MUCHUIUIMHA CBS3aHA C JAPYTUMHU JIMHTBUCTHYECKUMH JUCIHHUILTUHAMH Y4eOHOTO

IJ1aHa, TaKUMH KaK

«IIpakTka mepeBoja ¢ pyCcCKOTo si3blka Ha OCHOBHOHM #A3bIK», «lIpakThka

4




IIepeBoJia C OCHOBHOI'O fA3bIKA Ha PYCCKHUH s3bIK», «HaydHO-TexHHueckuil nepeson», «llepeBon
CIIELTEKCTOBY, «AHHOTHpPOBaHUE MH(POPMAIIMOHHBIX CTPYKTYD», «PedepupoBanue
WH(POPMAIIMOHHBIX CTPYKTYpP» W JIOJDKHA BOCIHTHIBATH B CTYAEHTaX TIIyOOKHH HWHTEpec K
IPAKTUYECKOW  JIESATEIbHOCTH IEepeBOMYMKA, CIIOCOOCTBYS DPAa3BUTHIO Yy HHUX HaBBIKOB
«KpPEaTUBHOI'O THUIIa» MBIIUICHUS. YPOBEHb BXOJHBIX 3HAHUU [JOJDKEH COOTBETCTBOBATH
po(eCCUOHAIILHOMY YPOBHIO BJIaJIEHUsS OCHOBHBIMH KOMMYHUKATUBHBIMU HaBbIKaMU. CTYJEHTHI
JIOJDKHBI  MMETh  0a30BYI0 TEOPETHYECKYI TIOATOTOBKY II0 OCHOBHBIM TEOPETUYECKHM
JUCLMIUINHAM, a TaKX€ B COBEPUICHCTBE BJIAJIETh MPAKTUYECKMM HHOCTPAHHBIM U PYCCKHM

SA3bIKaMU.

3. Copep:xanune padoyeii nporpamMmbl (00beM AMCUMIIMHBI, TUIIBI M BUAbI y4e0HBIX

00y4YarOIuXcsi)

3aHATHI, yUeOHO-MeToAuYecKoe o0ecneyeHrue caMoCTOSITeIbHOH PadoThl

Coneprkanne paboueli mporpaMmel npeactaBiieHo B [Tpmnoxenun Ne 1.

4. DOHJ OLEHOYHBIX CPEACTB MO AMCHHUIJIMHE

4.1. llepeueHb KOMIETEHIIUI ¢ YKa3aHHeEM 3TanoB uxX (opMUPOBaHUsI B Ipolecce
0CBOCHUs 00pa30BaTeJIbHOM MporpaMmMbl. ONucaHne NoKa3areJieil 1 KpUTepHeB OLlCHNBAHUS
KOMIIeTEeHI[HIi HA PA3JIMYHBIX 3Tanax uxX (OpMUPOBAHNSI, ONTUCAHUE IIKAJI OLlEHUBAHUS

OIIK 2 — ciocoOHOCTH JIEMOHCTPUPOBATH 3HAHUSI OCHOBHBIX TOJIOKEHUH M KOHIICIIIUI B 00JIaCTH
001Iero SI3PIKO3HAHMS, TEOPUU U KCTOPUU OCHOBHOTO M3y4aeMOTo S3bIKa

Oran IInanupyemsle Kputepnuu onieHuBaHMS pe3ynbTaTOB O0yUSHUS
(ypoBeHb) pe3yNbTaThI
OCBOCHHS o0Oy4eHust
KOMIETEHI[UU (nmokazarenu
JOCTHKEHHSA «3adTeHO» «He 3aureHo»
3aJ]aHHOT'O YPOBHS
OCBOCHUS
KOMITETCHITHI)

IlepBsiit sTan 3Hatb: OOyuaronmiics 3HaeT Jiekcndeckyto | OOydJaronuiics He 3HaeT

(ypoBeHs) CHCTEMY U3y4aeMBbIX S3BIKOB, JIEKCUYECKYIO CUCTEMY M3y4aeMbIX
BO3/IeliCTBHE COITMATIBHBIX SI3BIKOB, BO3I€HCTBUE COLMATIBHBIX
(akTopoB Ha ee (OPMHUPOBAHUE, (axTopoB Ha ee (OpMHUPOBAHUE,
HaIpaBJICHUS €€ Pa3BUTHS, HaIpaBJICHUs €€ Pa3BUTHS,
reorpauueckoe, reorpaguueckoe,
aJIMHHUCTPATHUBHOE YCTPOWCTBO, aJIMHHUCTPATUBHOE YCTPOWCTBO,
9KOHOMHKY CTpPaHbI U3y4aeMbIX 9KOHOMHKY CTpPaHbI U3y4aeMbIX
SI3BIKOB, OCHOBHBIE TIOJIOKEHUS U SI3BIKOB, OCHOBHBIE TIOJIOXKCHUS 1
KaTeTOPHUHU CTHJIMCTHKH, CTUJIEBBIE | KATETOPUH CTHIIMCTHKH, CTHJICBBIE
PETUCTPBI SI3bIKA PETUCTPBI SI3bIKA

Bropoii sTan YmMmers: OOyuarommiicst ymeeT cBOOOTHO OO0yuaronmiicss He yMeeT CBOOOIHO

(ypoBeHb) OIIEpUPOBATH TEPMUHAMH U OIIEpUPOBATH TEPMUHAMH U
TIOHATHSAMM, UCIIOJIb30BaTh UX NPH | HOHATUSIMHM, UCIIOJIB30BATh X IIPH
N3yYECHUH S3BIKOB U TIPU N3yYECHUH S3BIKOB U TIPU
OCYIIIECTBIICHIH BBIOOpA OCYIIECTBIICHUH BBIOOPA CTPATETHH
CTpaTeTHH NepeBoia 1 ee MepeBo/ia M €€ MOTHBALIUI
MOTHBAIUH

Tpernii aTan Brnaners: OOyuarommiics BIaaeeT OO6yuarommiics He BIajeeT

(ypoBeHb) TIOHSITUHHBIM U MOHSATUHHBIM U TEPMHHOJIOTHYECKUM
TEPMHUHOJIOTMYECKUM armapaTomM anmnapaToM TEOPHH U UCTOPUH
TEOPUHU U UCTOPUU OCHOBHOTO OCHOBHOTO M3Y9aeMOT0 S3bIKa
N3y4aeMoro si3bIKa




Oran [Tnanupyemsie Kpurepun onieHHBaHNS pe3yIbTaTOB 00yUCHHS
(ypoBeHb) PE3YIBTATHI
OCBOCHHSA 00yueHUs
KOMITCTEHIINT (moxazarenu
«HEYZOBIIETBOP
JOCTHKEHHSA «XOPOILO» COTIIIHOY
3aJ]aHHOT'O YPOBHS HTCTBHO» «yIOBIETBOPHUT
OCBOCHUS €JILHOY
KOMITETEHITHI)

IlepBrIii aTan 3HaTh: OOyuatonquiics  |OOyuaroruiics  [OOyuarormumiics (OOyyaronmics

(ypoBeHb) HEe 3HAeT [y TOBJIETBOPUTENH [XOPOIIO 3HAET  (OTJIMYHO 3HAET
ITEKCUUECKYIO HO 3HAET IIEKCUYECKYI0  [TeKCHYECKYIO
crcTeMy ITEKCUYECKYIO cucremy crcTemMy
M3y9IaeMBbIX cHCTEMY M3ydaeMBbIX M3y9JaeMBbIX
SI3BIKOB, M3y9IaeMBbIX KI3BIKOB, SI3BIKOB,
BO3JEHCTBHUE SI3BIKOB, BO3IeliCTBHE BO3JIEIICTBHE
COLIMATBHBIX BO3/ICHCTBIE coMambHBIX COLIMATBHBIX
(hakTOpOB Ha €¢  [COIMATBHBIX (baxTOpoB Ha ee |hakTOpPOB Ha ee
(hopmupoBanne, (bakTopoB Ha ee  (hopMHUpOBaHHE, (HOpPMHUpPOBAHHE,
HarpasjeHus ee  (DOpMHpOBaHWE, |[HANPABIICHUS €€ [HANpPaBJICHUS €€
Pa3BUTHS, HAMpaBJICHUs €€  [pa3BUTHS, Pa3BUTHS,
reorpaduueckoe, [pasBUTHS, reorpaguuecko [reorpaduueckoe,
AJIMUHUCTPAaTUBH [reorpaduyeckoe, e, QJIMUHUCTPATUBHOE
0€ YCTPOMCTBO,  [@JAMMHUCTPATUBH @IMUHUCTPATUB [yCTPOMICTBO,
HKOHOMUKY 0€ YCTPOHCTBO,  [HOE HPKOHOMUKY
CTpaHBI HPKOHOMUKY [YCTPOWCTBO, CTpaHbI N3y4aeMBbIX
M3y9daeMBbIX CTpaHBI PKOHOMUKY SI36IKOB, OCHOBHBIE
SI3BIKOB, M3yJaeMBbIX CTpaHBI MOJOKEHHUS U
OCHOBHBIC SI3BIKOB, M3ydaeMBbIX KaTerOpHU
MOJIOKCHUS U OCHOBHBIC I3BIKOB, CTHIIMCTHKH,
KaTeropuu MOJIOKEHHUS 1 OCHOBHBIE CTHJIEBbIC
CTUJIMCTHKHY, KaTeropuu [OJOXKEHHUSI U1 [PETUCTPBI s3bIKa
CTHUJIEBbIC CTUIIMCTHKHY, KaTeropuu
PETHCTPHI SI3bIKa  (CTHUJIEBBIE CTHJIMCTHKH,

PETHCTPHI SI3bIKa  [CTHJICBBIC
[PErHCTPBI
BI3BIKA

Bropoii sTan YMeTh: O0y4atonmiics Oobyuaronmiicss  [(O0ydatommiicss | OOydarommiics

(ypoBens) HEe yMeeT YIIOBJIETBOPHUTE [XOPOILIO yMEET | OTIIMYHO yMEET
CBOOOIHO JBHO YMEeT cBOOOTHO CBOOOIHO
OTIepUpOBAThH cBOOOIHO loTleprupoBaTth OTIepUPOBATH
TepMHHAMU H OIIEpUPOBATH [TepMUHAMHU 1 TEepMHUHAMHU U
MOHSTUSMH, TEpMUHAMU U [TOHSATHSIMH, HOHSTUSAMH,
MCIIONIb30BaTh UX | TOHATHUSIMHU, MCIIONIb30BATh UCIIOJIb30BaTh UX
[PY N3y4eHUU UCIIOJNIb30BaTh  [MX TIPH NPU U3yYEHUU
SI3BIKOB U TIPH UX TpU M3y4eHU U SI3BIKOB M IPU
OCYIIECTBICHUN U3y4YEeHUH SI3BIKOB U TIPH OCYLIECTBIICHUN
BbIOOpA S3bIKOB M IIPM ~ OCYIIECTBJICHH | BBIOOpA
CTpaTernu OCYIIECTBJICHUH [ BBIOOpa CTpaTeruu
repeBoja u ee BEIOOpa cTparernu TIepeBosia u ee
MOTHBALIIH CTpaTeruu repeBosa u ee MOTHUBALIH

NepeBoia M €e  [MOTHBALMU
MOTHBALIIH

Tpernii aTan Brnaners: OOyuaronuiicst  |(OOywaronmmiicst  [OOywarommiicst [OOydaromuiics

(ypoBeHb) He BiaJieeT [y IOBJIETBOPHUTEIH [XOPOIIO OTJIMYHO BIIafieeT
MOHSATUHHBIM U |HO BIIaJieeT BIageer MOHSTUHHBIM U
TEPMHHOJIOTUYEC [OHSATUHHBIM U [IOHSTUHHBIM U [TEPMUHOJIOTHYECKU
KAM alrapatoM  [TepMHHOJIOTHYEC [FePMHHOJIOTHYE [M arnapaToMm
TEOpUH U KAM arrapaTtoM  [CKUM TEOPUH U UCTOPUU
MCTOPHH TEOPUH U armapaTom OCHOBHOT'O
OCHOBHOT'O MCTOPUH [TEOpUH U M3y4aeMoro si3blka
M3y4aeMoro OCHOBHOT'O MCTOpUH
SI3bIKA M3y4aeMoro lOCHOBHOT'O




M3BIKa ESY‘I&CMOFO
3bIKa

[Tokazarenu chopMUpPOBAaHHOCTH KOMIIETEHIIUH.

Kputepusmu onieHUBaHUs SBISIOTCS Oajlibl, KOTOPBHIE BBICTABIISAIOTCS IpeENojaBaTesieM 3a
BUIBl JCSATENBHOCTH (OLEHOYHBIE CpEACTBA) IO HWTOraM H3y4eHUs MoAayjiei (pa3nueios
JUCIUIUIMHBI), IEPEUNCICHHBIX B PEUTHHI-TUIAHE AUCUUIUIMHBI IS 3a4eTa: (TeKYIUd KOHTPOIb —
MakcuMyMm 50 GaioB; pyOeKHBIM KOHTPOJIb — MakcUMyM 50 0ayuioB, MOOUIPUTEIIbHBIC OBl —
MakcumyM 10; ams sk3amMeHa: TeKyIIuid KOHTPOIb — MakcuMyM 40 6aioB; pyOeKHbI KOHTPOJIb —
MakcumyM 30 OannoB, moompuTenbHble 0amisl — MakcumyM 10). [lkansl onieHuBaHus:

IS DK3aMeHa:

oT 45 110 59 6anIoB — «yAOBIETBOPUTEIHLHO;

oT 60 10 79 6aIoB — «XOPOIIOY;

oT 80 6aJII0B — KOTIUIHOY.

IUIs 3a4eTa:

3auTeHo — oT 60 no 110 pelTuHroBBIX 6ayuTOB (BKIIOYas 10 MOOMIPHUTETHHBIX OAJUIOB),

He 3a4TeHO — OT 0 10 59 peUTUHTOBBIX 0AJIOB.

4.2. TunoBbie KOHTPOJIbHbIEC 32/IaHUS WM HHbIE MATePHAJIbl, HEOOX0AMMbIe VIl OLeHKHU
3HAHUI, YMEHH i, HABBIKOB U ONBITA AeATEJIbHOCTH, XaPAKTEePU3YOILIHUX ITAIBI
(¢opMupoBaHUA KOMIIETEHIM B IpoLecce 0CBOEHHUs 00pa30BaTeIbHOM IPOrPaMMBI.
MeToanueckne MaTepualibl, ONpeaeasiome npoueaypbl OueHUBaHUs 3HAHUI, YMEHM,
HABBIKOB M ONBITA AeATEJbHOCTH, XapPaAKTEePU3YIOLIMX dTanbl (OPMUPOBAHMSA KOMIIETECHIMI

Oransl Pe3ynbrarel 00yueHus Komnerenmus | OueHouHble cpeicTBa
OCBOEHUS
1-# sTan 1.3HaHne TEeKCHYEeCKOW CUCTEMBI OIIK-2 rPYIIOBOM OMpPOC,
U3Y4aeMBIX SI3BIKOB, BO3ACHCTBHE UHIVBUAYAJIBHOE
3HaHus COIMAIBHBIX (haKTOPOB Ha €€ 3aJlaHue, MUCbMEHHAS
(dbopMHpoBaHUE, HAIIPABICHUS €€ KOHTpOJIbHast paboTa

pa3BuUTHs, TeorpaduyecKoe,
aJIMUHUCTPATUBHOE YCTPOUCTBO,
OKOHOMUKY CTpaHbl U3YYaCMbIX
S3BIKOB, OCHOBHBIE TIOJIOXKEHHUS U
KaTeropmuu CTUINCTUKH, CTUJICBBIC
PETUCTPHI S3bIKA

2-itotan | 1. YMeHne cBOOOHO OTIEpUPOBATH OIlIK-2 IpyNIoBo# orpoc,
TEPMUHAMH U TOHATHSIMHU, UCIIOJIb30BaTh WH/IUBUyalIbHOE

YMeHHus | BX TP U3YYEHUH S3BIKOB H MTPH 3aJjaHne, TMCbMEHHAs
OCYILECTBIICHUH BBIOOpA CTpaTEruu KOHTpOJIbHast paboTa

IEpEBOJia U €€ MOTHBAIIUH




3-i aTam 1. Bnajenue noHATUMHBIM U OIIK-2 IPYIIIOBOH OMpoc,

TEPMHUHOJIOTMYCCKHUM allIapaToM TCOpHUUN HHIUBHUIYAJIbHOC
Bnanets U UCTOPHUU OCHOBHOI'O U3YUACMOI'O SA3bIKA 3aJaHuC, IMCbMCHHAs
HaBbIKaMH KOHTPOJIbHasA pa60Ta

4.3 PeTHHI-TJIAH TUCIUIIIHHBI
PeiiTuHr-1I71aH TUCIMIUIMHBI IPEICTABIICH B MPUJIOKESHUH 2.
Bomnpocsl 11 rpynnoBoro onpoca (KoppeupyoT ¢ TEMaMU JIEKIIMOHHBIX 3aHSATUIN)

The notion of translation theory

Trends in the development of translation theories

Branches in translation studies

The object of investigation, aims and tasks of linguistic translation theory. Methods of
analysis.

Interconnection of contrastive linguistics and translation studies

Major points of difference between contrastive linguistics and translation studies
Levels of comparative translation studies

Models based on componential analysis

9. Sense-text models of translation

10. Situational models of translation

11. Pragmatic models

12. Cultural-semiotic and cognitive models

13. The notion of translation

14. Typology of translation

15. The problem of the unit of translation

16. Equivalence and adequacy of translation: points of difference

17. The notion of translatability. Linguistic and cultural untranslatability

18. Adequate translation and the role of context

b=
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Kputepuu ouenku (B 6aiaax) (6 cemectp). 5 6anios 3a 3adanue

- 4-5 6annoe evlcmasnsiemcs Cmyoenmy, eciu CmyoeHm npooeMOHCMPUPOBAl NOJIHble 3HAHUS,
VMEHUsL, HABbIKU,

- 1-3 6annoe evicmasnsiemcs cmyoewmy, eciu CmyoOeHm 8 OCHOBHOM CHPABUICS C
NOCMABNEHHbIMU YeIsIMU U 3A0aYaMu U NPOOEMOHCMPUPOBATl HENOJHblE 3HAHUS, YMEHUs,
HABbIKU,

-0- 6annos evicmasnsemcs cmyoenmy, eciu cmyoeHm He NpoOeMOHCMPUPOBal mpedyruuecs
OMm He20 3HAHUSA, YMEHUS, HABbIKU,

Kpurtepuu ouenku (B 6aiax) (7 cemecrp): 3 dania 3a 3adanue

- 3 6anna evicmasnaemcs Cmyoewmy, eciu CmyOeHm NpoOeMOHCMPUPOBAT NOJIHble 3HAHUS,
VMeEHUsl, HABbIKU,

- 1-2 banna evicmasnsiemcs cmyoewmy, eciu CMYOeHmM 6 OCHOBHOM CHPABUNCA C
NOCMABNEHHbIMU YeNsAMU U 3A0aYamMu U NPOOeMOHCMPUPOBANl HEeNOJHble 3HAHUS, YMeHus,
HABbIKU,

-0- bannos svicmasnsiemcs: cmyoenmy, eciu cmyoewm He npoOeMOHCMPUPOSAL Mpedyouuecs
OMm He20 3HAHUSA, YMEHUS, HABbIKU,

I/IHI[I/IBI/[)]ya.]ILHI)Ie 3aJaHuA:

1. Translate the text at sight from English into Russian:



The rights of authors of literary and artistic works (such as books and other writings, musical
compositions, paintings, sculpture, computer programs and films) are protected by copyright, for a
minimum period of 50 years after the death of the author.

Also protected through copyright and related (sometimes referred to as “neighbouring”) rights are
the rights of performers (e.g. actors, singers and musicians), producers of phonograms (sound
recordings) and broadcasting organizations. The main social purpose of protection of copyright and
related rights is to encourage and reward creative work.

2. Translate the text at sight from English into Russian:

Industrial property can usefully be divided into two main areas:

e One area can be characterized as the protection of distinctive signs, in particular trademarks
(which distinguish the goods or services of one undertaking from those of other
undertakings) and geographical indications (which identify a good as originating in a place
where a given characteristic of the good is essentially attributable to its geographical origin).

The protection of such distinctive signs aims to stimulate and ensure fair competition and to
protect consumers, by enabling them to make informed choices between various goods and
services. The protection may last indefinitely, provided the sign in question continues to be
distinctive.

e Other types of industrial property are protected primarily to stimulate innovation, design and
the creation of technology. In this category fall inventions (protected by patents), industrial
designs and trade secrets. The social purpose is to provide protection for the results of
investment in the development of new technology, thus giving the incentive and means to
finance research and development activities. A functioning intellectual property regime
should also facilitate the transfer of technology in the form of foreign direct investment,
joint ventures and licensing.

3. Translate the text at sight from English into Russian:

The protection is usually given for a finite term (typically 20 years in the case of patents).

Copyright law does not protect domain names. Neither does it protect names, titles, slogans, or
short phrases. In some cases, these things may be protected as trademarks. However, copyright
protection may be available for logo artwork that contains sufficient authorship. In some
circumstances, an artistic logo may also be protected as a trademark. Intellectual property rights
protection in Russia is far from being ideal. Transition from planned to market economy has given
rise to a number of serious problems in this field. The existing innovational system in Russia does
not correspond to the requirements of the effective national intellectual property commercialization,
using the latest foreign technologies, attracting investments for financing innovational programs,
first of all, in basic and defense industries and does not serve the purpose of Russian economy
revival.

4. Translate the text at sight from English into Russian:

Russian intellectual property owners consider the absence of effective inventions promotion
mechanism to be the reason of lack of demand for domestic inventions. Insufficient mechanisms of
intellectual property protection cause costs increase and industrially advanced countries lose interest
in technologies transfer and investments. At the same time strengthening of intellectual property
protection causes contradictions between creating and transferring of innovations and toughening of
intellectual property protection.



Kpurtepuu onenku (B 6aiax) (6 cemectp): 5 6annos 3a 3adanue

- 4-5 6annos gvicmasnsemcs cmyoeHmy, eciu CmyOeHm NPoOeMOHCMPUPOBAL NOIHblE 3HAHUS,
VMeHUsl, HABbIKU,

- 1-3 b6annos evicmasnsemces cmyOeHmy, eciu cmydeHm 6 OCHOBHOM Cnpaesuics ¢ noCnmaele€RHbIMU
yeuAamu u 3a0avamu u npodemoncmpupoeaﬂ HENOJIHble 3HAHUA, YMEHUA, HABbIKU,

-0- bannos evicmasnsemcs cmyoenmy, eciu CmyoeHm He nPpoOeMOHCMPUPOBAL mpeoyiowuecs om
He20 3HAHUSA, YMEeHUs, HABbIKU,

Kpurepuu ouenku (B 6aiaax) (7 cemecrp): 2 banna 3a 3a0anue

- 2 banna vicmasnsiemcs Cmyoenmy, eciu CImyoeHm npoo0emMoHCMPUPO8al NOIHble 3HAHUS, YMEHUS,
HABbIKU;

- 1 6ann evicmasnaemcs cmydeHmy, eciau cmydeHm 6 OCHOBHOM Cnpasulcsi ¢ noCmaejleHHbliMU
yeuAamu u 3a0avamu u npoOeMOHcmpupoean HENOJIHblE SHAHUA, YMEHUA, HABBIKU,

-0- 6annos evicmasnsemes cmyoenmy, eciu cmyoenm He nPpoOeMOHCMPUPOBATL mMpedyiouuecs om
He20 3HAHUSA, YMEHUSs, HABbIKU,

IIpumep pyOe:kHOli NMMCbMEHHOH KOHTPOJILHOH PadoThI
Apply translation rules to translate the following microtexts into Russian:

1) Pe3ynbraTamMM HHTEIUIEKTYyaJbHOM JAEATEIBHOCTH M TNPUPABHEHHBIMM K HUM CpEICTBAMH
WHIWBUIYAIN3alUN IOPUIUYECKUX JIUI, TOBapoB, paldoT, ycayr W NPEANPHUSITHH, KOTOPHIM
IIPEJOCTABIIAETCS NIPaBOBasi OXpaHa (MHTEJUIEKTYaJIbHOU COOCTBEHHOCTBIO), SIBIISFOTCSL:

1) nmpou3BeneHUs HAYKH, TUTEPATYPHI U HCKYCCTBA;

2) mporpaMMsl JUisl 3JIEKTPOHHBIX BBIYMCIUTENBHBIX MALIMH (IporpaMMsl it O9BM);

3) 6a3bl JaHHBIX;

4) uCTIONTHEHUS;

5) dboHOrpaMMBl;

6) coobuieHre B 3Gup WM 1O Kabenro paauo- WM Tejenepenad (BeLlaHWe OpraHu3alui

3¢ upHOro WiK KabeabHOro BELIaHUs);

7) u3o0peTeHus;

8) moJie3HbIE MOJIENH;

9) IpOMBIIIIEHHBIE 00pa3IIbL;

10) ceneKIMoHHbIE TOCTHKECHUS;

11) Tomonoruu UHTErpagbHBIX MUKPOCXEM;

12) cexpeTbl MPOU3BOACTBA (HOY-Xay);

13) dbupmMeHHbIE HAUMEHOBAHUS,

14) ToBapHBIE 3HAKU U 3HAKU OOCITY>KUBAHMUS,

15) HauMeHOBaHUS MECT MTPOUCXOXKIACHHS TOBAPOB;

16) xommepueckue 0003HaUCHUSI.

2. UnTennektyaibHas COOCTBEHHOCTh OXPaHSIETCS 3aKOHOM.

2) UurtennekryanabHbIC TpaBa HE 3aBHCAT OT MpaBa COOCTBEHHOCTH M HMHBIX BEIIHBIX TpaB Ha
MaTepUaIbHbIi HOCUTENb (BEIIb), B KOTOPOM BBIPAXKEHBI COOTBETCTBYIOLIUE pE3YyJbTaT
VMHTEJUIEKTYAIBHON JEATENbHOCTH WIN CPEACTBO MHANBUAYATU3ALIAH.

[Tepexox mpaBa COOCTBEHHOCTM Ha Belllb HE BIEYET NEPexoa WM IPeJoCTaBICHUE
VMHTEJUIEKTYAJIbHBIX IIPaB Ha pe3yJabTaT HMHTEIUIEKTYaIbHOM JEATEIbHOCTH WM Ha CPEIACTBO

10



HWHAUBUAYAIN3allUH, BBIPA)KCHHLIC B 9TOM BCIIIH, 3a HCKIIOYCHHUCM Cliydasd, MpEaAyCMOTPCHHOI'O
a63arieM BTOphIM ImyHKTa 1 ctateu 1291 Hactosmero Komekca.

K wuHTEmnekTyalbHBIM IIpaBaM HE IPUMEHSIOTCS NojoxeHus pasnena II Hacrosmero Kopekca,
€CJIM MHOE HE YCTAaHOBJIEHO ITPaBUJIaMH HACTOSIIETrO pas/ena.

3) 'paxkaHuH WIM IOPUINYECKOE JIUIO, O0JIaJaroniie UCKIIOUUTENbHBIM MIPAaBOM Ha Pe3yJbTaT
WHTEJUICKTYaIbHOW JIEATEIBHOCTH MW HAa CPEJICTBO HHIWBUIyaTu3aluu (MpaBooOIagaTens),
BIIpaBE MCIOJB30BaTh TAKON pe3yJabTaT WJIM TaKO€ CPEJICTBO MO CBOEMY YCMOTPEHHIO JIIOOBIM He
MIPOTUBOpPEUAIIUM 3aKOHY criocobom. [IpaBoobnagarens MOKET pacopsKaThCsl HCKITFOUUTEIBHBIM
MPaBOM Ha Pe3y/IbTaT WHTEIICKTYaJbHOM NEATENIbHOCTH WM Ha CPEJICTBO WHIUBUAYyATH3AI[UU
(cratbs 1233), ecniu HactosmuM KosiekcoMm He peaycMOTPEHO UHOE.

[IpaBoobnagarens MOXKET MO CBOEMY YCMOTPEHHUIO pa3peliaTh WU 3ampeliarb IPYrUM JUIamM
WCIIOIb30BaHUE PE3yJIbTaTa UHTEIUICKTYAIbHOM NESATeIbHOCTH WM CPEACTBA WHIMBHAYAIH3ALUU.
OTtcyTcTBUE 3ampeTa HE CUUTACTCS COTJIAaCHEM (pa3pelieHUuEM ).

4) [pyrue nuiia HE MOTYT HCIIOJIb30BaTh COOTBETCTBYIOIIME PE3YJIbTAaThl HMHTEIEKTYallbHOMN
NESATEIPHOCTH WM  CPEACTBO HMHIMBHIyaln3anuu 0Oe3 cormacus TmpaBooOjagaresns, 3a
UCKITIOYEHHEM CIIy4aeB, MpeaycMOTpeHHBIX HacTosimuM Konekcom. Mcnonp3oBanue pesynbTaTa
HHTGJIJICKTyaHBHOﬁ OCATCIIBHOCTU HWJIN CpCIICTBa I/IHIII/IBI/I[[yaJII/ISaIII/II/I (B TOM 4YHUCIC HUX
UCIONIb30BaHUE CMoco0aMu, MPEeayCMOTPEHHbIMH HacTosiuM  KopekcoMm), ecnu  Takoe
WCIIOJIb30BaHNE OCYIIECTBIISICTCS 0€3 CorIacus MpaBoo0IaiaTelis, SIBISICTCS HE3aKOHHBIM U BJICYET
OTBETCTBEHHOCTb, YCTAHOBICHHYIO HacTosmuM KoaekcoM, IpyruMu 3aKOHamH, 3a UCKIIOYCHHEM
CJIy4aeB, KOTJla KCIOJb30BaHUE pe3yibTaTa WHTEIUICKTYAJIbHOU MACSITENBbHOCTH WJIM CPEICTBa
WHIUBUAYAIU3AMA JIMAMH WHBIMH, 4YeM IpaBooOiagaTelb, 0e3 ero corjacus JOImycKaeTcs
HacTosmM KoaexkcoM.

5) B cnyuae, korzia UCKIIOYUTENBHOE [IPAaBO HA PE3Y/IbTAT HHTEIIEKTYAIbHOM J1eATEIbHOCTH WU
Ha CPeJICTBO MHAWBUYAIN3aLlMU IPUHAUIEKHUT HECKOIBKUM JIUIIAM COBMECTHO, KaXKJIbIH U3
paBoobIagaTeneii MOXKeT UCII0JIb30BaTh TAKOM pe3ysbTaT WM TaKOE CPEACTBO MO CBOEMY
YCMOTPEHHMIO, eclii HacTosiuM KojiekcoM uitu coriameHreM Mex1y IpaBoo0iagaTesiMy He
MPEeyCMOTPEHO UHOE. B3aMMOOTHOIIEHUS JIUI], KOTOPHIM UCKIIFOUNUTENBHOE MPABO MPUHAIIICHKHUT
COBMECTHO, ONPEAEIISAIOTCS CoralieHneM Mexay HUMu. Kaxxaslit u3 npaBooOiaaTeneil Bpase
CaMOCTOSITENIbHO IPUHUMATh MEPHI 0 3alllUTE CBOUX IPaB Ha PE3y/IbTaT HHTEIIEKTYaJIbHOM
JEATEIBHOCTH WM Ha CPEJICTBO MHIMBUYaTU3aL1H.

Kputepuu ounenku (B 0ajiiax) pyOSKHOH NMHCHbMEHHOH KOHTPOJIbHOW padornhl (6
ceMecTp):
-17-25 0GannoB BBICTABISAETCS CTYAEHTY, MOKa3aBLIEMY BCECTOPOHHHE, CHUCTEMaTHU3MPOBAHHBIE,
riyOoOKHe 3HaHUS y4yeOHOW MporpamMmbl MOAYJS U YMEHUE NPUMEHSITh UX Ha MpaKTHKE IMpHU
peleHNH KOHKPETHBIX 3a]1a4, CBOOOHOE U MPABUILHOE 0OOCHOBAHUE MPOOJIEMHBIX CUTYALIHIA;
- 9-16 OamIoB BBHICTABISIETCSl CTYIEHTY, MOKA3aBIIEMY HE JOCTATOYHO TIIyOOKOE 3HAHWE TEOPHH
MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAIMM, HE YMEIOIIEMY B MOJHONH Mepe apryMEHTHPOBAaHO O0OOCHOBATh
pelieHrne KOHKPETHBIX 3a/1ay;
- 0-8 Oas1oB BBICTABISIETCS CTYJACHTY, KOTOPBIN HE 3HAeT OOJbIIEH YacTH OCHOBHOTO COJIEPKAHUS
y4eOHOM MporpaMMbl MOAYJIS, A0MyCKaeT rpyObie omMuOKU B (GOPMYTUPOBKaX OCHOBHBIX MOHSATHI
JUCHUIUIMHBI M HE YMEET HCIOJIb30BaTh IIOJIYYEHHBIE 3HAHUSA NPU PEIIEHUH TUIOBBIX
MPaKTUYECKHX 3aJ1au.

Kpurepun ouenku (B 0aniax) pyOexHOW NHMCbMEHHOH KOHTPOJIbHOI padorsbl (7
cemMecTp):
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-8-10 OanyoB BBICTABIAETCS CTYACHTY, IOKa3aBUIEMy BCECTOPOHHHME, CHUCTEMAaTH3UPOBAHHEBIE,
riyOokue 3HaHUS y4eOHOW MporpamMmbl MOAYJS U YMEHUE MPUMEHSITh UX Ha MpaKTHKE IMpHU
peleHrH KOHKPETHBIX 3a/1a4, CBOOOHOE U MPABHIBHOE 000CHOBAHUE MPOOIEMHBIX CUTYAIIHIA;

- 4-7 GamnoB BBICTABISIETCS CTYACHTY, IOKAa3aBIIEMYy HE JOCTATOYHO IIyOOKOE 3HAHHE TEOPUHU
MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAIMH, HE yMEIOIIEMY B MOJHOW Mepe apryMEHTHPOBAaHO O00OCHOBATh
pelieHne KOHKPETHBIX 3a/1a4;

- 0-3 Ganya BBICTABIIAETCS CTYACHTY, KOTOPBIM HE 3HAeT OOJBIIEH YaCTH OCHOBHOTO COJEPKaHHS
y4eOHOW IporpaMMBbl MOJYJISA, IOMYCKAaeT TpyObie OmUOKH B (OPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHSATHIMA
JUCLHMIUIMHBI M HE YMEET MWCIIOJIb30BaTh IIOJIyYEHHBIE 3HAHUS NPU PEIHIEHUH TUIOBBIX
MPaKTUYECKHX 3a/1a4.

JK3aMeHAIMOHHbIE OMJIeThI
CTpyKTypa 3K3aMeHAMOHHOr0 OnJiera
DK3aMEHAIMOHHBIN OMJIET BKIIIOYAET B ce0sl JBa TEOPETUUYECKUX BOIIPOCA.

Hepe'{eﬂb IPUMEPHBIX BOIIPOCOB /I JK3aMeHa:

Translation transformations: definition, causes, classification

Levels of translation transformations, operations and techniques of translation

Main types of semantic correlation of English and Russian words

The notion of lexical correspondences. The theory of regular correspondences by Ya.l.
Retsker

5. Equivalent correspondences: definition, classification, types

6. Variant correspondences
7

8

Rl

Contextual correspondences

. Analogues as a special type of lexical correspondences. Drawbacks of translation analogues.
9. Lexical problems of translation at word level
10. Translation of words having no equivalents in target language
11. Problems of translating neologisms
12. Ways of rendering proper names
13. International and pseudointernational words in translation
14. Translation of terms
15. Lexical problems of translation at word-group level
16. Problems of translating phraseological units
17. Modality in translation
18. Two levels of grammatical problems of translation
19. Grammatical divergences of English and Russian at pre-textual level
20. Translation problems at textual level
21. Passive voice forms in translation
22. Problems of rendering word order in translation
23. Ways of rendering tense-aspect forms in translation
24. Ways of rendering the English article(s) in Russian translation
25. Problems of translating English absolute nominative constructions into Russian
26. Rendering Russian verbal adverb phrases in English
27. Rendering newspaper headlines
28. Grammatical problems of translating newspaper materials
29. Lexico-phraseological and stylistic problems of translating newspaper materials
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MHMHOBPHAYKH POCCHH .
OI'bOY BO «bAIIKNPCKNUN I'OCYJAPCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJI0JIOT A

Hucuunnuna «Teopus nepeBoiar

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1
YTBEPXIAIO
3aB. kadenpoit aHTITUHCKOTO sI3bIKa
Y MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKAITUU
‘,, ///Cv;%({)
n.¢.1., mpod. Hlapukos C.I'. 7
« » 2018 r.

1. Teopetuueckuii Bonpoc 1:
Grammatical problems of translating newspaper materials

2. Teopetnueckuii Bonpoc 2:
Problems of translating neologisms

IlepeBon onenku u3 100-0amibHONM B YETHIPEXOAIBHYIO IPOU3BOIAUTCS CIEIYIOIIUM
obOpazoM:

- omuiyHO — oT 80 10 110 6amnoB (Bkitoyast 10 MOOMPUTENBEHEIX OAJIIIOB);

- xopouio — ot 60 10 79 6aioB;

- YIOBJIETBOPUTEIHHO — OT 45 10 59 Gamios;

- HEY/IOBJIETBOPUTEIBHO — MeHee 45 6auios.

KpuTtepuu uToroBoii 0neHKHN 3HaHUHM, yMEHUI 1 HABBIKOB 00Yy4aroLIerocs Mno JUCIUILIIMHE
«Teopus nepeBona:

IIpu onpeneneHun TpeOOBaHUI K HK3aMEHAIIMOHHBIM OLEHKAaM IO JUCHUIUIMHAM C
npeodiajaHueM TEOPETUYECKOTO 00YUEHMsI TPEAIaraeTcsi pPyKOBOACTBOBATHCA CIIEIYIOIINM:

— 25-30 0aJJ10B BBICTABIISIOTCS CTYAEHTY, €CIIM CTYAEHT, OOHApYXMBAaET BCECTOPOHHEE,
CUCTEMAaTHYEeCKOE U TIyOOKOe 3HaHWE MPOrpaMMHOr0 MaTepuaja, yMEHHE CBOOOJHO BBINOJHATH
3amanus, npenycMmorpeHHbsie PIIJI, ycBOMBIIMI OCHOBHYIO M 3HAKOMBIM C JIOIOJIHUTEIBHON
JTUTEpaTypor, peKOMEeHIOoBaHHOW mporpammoi. Kak mpaBuio, Takue Oamuibl BBICTABISIIOTCA
CTYJECHTAM, YCBOMBIIUM B3aHMOCBSI3b OCHOBHBIX IOHATHH [IUCLUUIUIMHBI B HMX 3HAYCHUM JUIS
npuobperaeMoil mpodeccuu, MPOSIBUBIIUM TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTH B MOHMMAHUU, U3JI0KEHUH U
UCIOJIb30BAaHUHU YU€OHOTO MaTepuana;

— 17-24 6anJ10B BBICTABISCTCS CTYICHTY, €CIIM CTYJEHT, OOHAPY>KHWBAET IOJIHOE 3HAHUE
IIPOrpPaMMHOT0 MaTe€pHUaa, yCIEIIHO BBINOJHSAIOMUN MPEIyCMOTPEHHBIE B IIpOrpaMMe 3aJaHMs,
YCBOMBIINN OCHOBHYIO JINTEPATYpPY, PEKOMEHI0OBaHHYIO B mporpammMe. Kak npaBuio, Takue 0amibl
BBICTABJIAIOTCS CTYACHTaM, MTOKA3aBIIMM CUCTEMATHUUYECKUN XapaKTep 3HAHUM MO JUCLUIUIMHE U
CIOCOOHBIM K MX CaMOCTOSITEIbHOMY IMONOJHEHUIO U OOHOBJIEHMIO B XOJ€ JajbHelleld yueOHoM
paboThI U IpoeCCHOHATILHOMN 1EATEIbHOCTH;

— 10-16 6a/mI0B BBICTABIISETCS CTY/ACHTY, €CJIA CTYACHT, OOHAPYKHBACT 3HAHHE OCHOBHOTO
POrpaMMHOT0 MaTepuasia B 00bEME, HEOOXOAMMOM Ui JAajbHeWIed yuéObl M mpencTosei
paboTel 1O Tmpodeccur, CHPABISIOUIUICS C BBIIOJHEHHEM 3a/laHui, MNPeayCMOTPEHHBIX
IIPOrpaMMOii, 3HaKOMBIIl C OCHOBHOM JIMTEPATYpOH, pEKOMEH1I0BaHHOU ITporpaMMoil. Kak mpasuiio,
Takue Oayulbl BBICTABIAIOTCS CTYJAEHTaM, JOMYCTUBLIMM MOTPEIIHOCTH HENPUHIUINAIBHOIO
XapakTepa B OTBETE Ha SK3aMEHE U IIPU BBIIIOJHEHUH dK3aMEHAIIMOHHBIX 3aJaHH;
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— 1-10 6a/J10B BBICTABIISICTCS CTYJCHTY, €CJIU CTYACHT, OOHApY)KUBAET MPOOEIIbI B 3HAHUAX

OCHOBHOTO NMPOTrPaMMHOI0 MaTepuaia, JOMyCTUBIIEMY NPUHLIUITHAIbHBIE OIIHOKH B BHITTOJIHEHUU
MpeAyCMOTPEHHBIX MTporpammoit 3aganuil. Kak npaBuiio, Takue Oajuibl BRICTABIISIIOTCS CTYICHTaM,
KOTOpBIE HE MOTYT MPOJOJIKUTH 00YUEHHE WM MPUCTYIUTH K IPO(HECCUOHATLHON e TeIbHOCTH
10 OKOHYAHUHU BYy3a 0€3 TOMOJHUTEILHBIX 3aHATHH IO COOTBETCTBYIOMICH AUCIIUILITNHE.

5. YueOHO-MeTOAUYecKOe U MH(POPMAIIMOHHOE o0ecriedeHne U CIUNIHHBI
5.1. [lepeyeHb OCHOBHOM ¥ JONOJHUTEIbHON YU4eOHOI JIUTEPaTypPbl, HEOOXOAMMOM IS
OCBOEHUS TUCHHILIMHBI

6 cemecTp

OcHoBHas1 JIuTEpaTypa:

1.

Jlromuua, A.B. Supplementary Reading and Translation for Bachelors : yueGHOEe mocoOue /
A.B. Jlronuna ; MunucrepcTBo oOpa3oBanus 1 Hayku Poccuiickoii @enepannu, OpeHOyprekuii
I'ocynapctBennsiit YHauBepcuteT. - OpenOypr : OI'Y, 2016. - 136 c. - bubnuorp.: c. 120 - ISBN
978-5-7410-1516-2 ; To xKe [DneKTpOoHHbBIN pecypcl]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469348.

Menpank, O.I'. CemunHapel 1mo Teopuu mepeBoaa : ydeOHoe mocobme / O.I'. MenpHUK |
MunuctepctBo o6pazoBanusi U Hayku PO, FOxubiii dhenepanbublii yHuBepcuret, MHxenepHo-
TeXHOJIOTHYeCcKass akaaemusi. - Taranpor : WsmarensctBo IOxkHOro denepanbHOro
ynuBepcuteta, 2015. - 64 c. - bubmuorp. B kH. ; To xe [DiexTpoHHBIH pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=46193

Teopuss mepeBonma : ydebHoe mocobue / aBr.-coct. JL.P. Bapranoma, IL.Il. banman ;
MunuctepctBo  oOpa3oBaHus U Hayku  Poccuiickoii ~ @enepanun, DenepanbHoe
roCy/IapCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa3oBaTelIbHOE YUPEKICHHE BBICHIETO MPOPECCHOHATHHOTO
obpaszoBanus «CeBepo-KaBkasckuii Qenepanbubiii yHuBepcuter». - CraBpomnons : CKDVY,
2014. - 183 c¢. - bubmmorp. B kH. ; To xe [DIeKTpoHHBIH pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457762

JlonoTHUTEIbHASI JIUTEpaTypa:

4,
5.
6.

11.

12.
13.

14.

Jlateime JI.K. Texnonorus nepeBoja: yuebHoe nocodue. — 2008. — 320 c.

Yansimena 3.3. IlepeBoa u nepeBogosenenue. — ¥Yda: PUL| baml'Vy, 2008. — 253 c.

Anekceesa U.C. Benenue B nepeBojioBe/ieHHe: yueOHoe nmocooue. — M.: Akagemus, 2004. —
352 c.

KazakoBa T.A.XynoxecTBeHHbII epeBO: Teopus U MpakTuka: yueonuk. — CI16.: Unbsa3uznar,
2006. — 544 c.

Yanermiena 3.3., JIpsxonoBa ['.P. YuebHoe nocobue misa nepeBoqunkos. — Y da: Pull baml'V,
2009 — 124 c.

I"ap6osckuit H.K. Teopus nepeBoga: yuebuuk. — M.: MI'Y, 2007. — 544 c.

. I'pammarudeckue acriektsl epeBona (O.A.Cyneiimanosa u ip.). — M.: Akagemus, 2010. — 240

c.

CeménoB A.JI. OcHOBBI 0011I€# TEOPUHU TIEPEBO/IA U TIEPEBOAUECKON IEATETLHOCTH: yueOHOe
mocobue. — M.: Axkagemust, 2008. — 180 c.

Xanpymnun B.W. Aurnuiickuit s3eik ais ropuctoB. — M.: ACT: Bocrok-3anan, 2008. — 189 c.
Hemo6un JI. JI. BBenenue B TeXHUKY nepeBojia (KOTHUTUBHBIN TEOPETHKO-IIParMaTu4ecKui
acmekT): yueOHoe mocodue [DnekTpoHHsiit pecype] /— M. : @nunTa, 2009 .— 108 ¢. —
JIOCTYH K TEKCTY JIEKTPOHHOTO U3JJaHUs BO3MOXEH depe3 DINEeKTPOHHO-OMOIMOTeUHYIO
cucreMy «YHuBepcuterckas onbiamoreka online» .— ISBN 978-5-9765-0788-3 .

Hemo6un JI.JI Hayka o mepeBoje (MCTOpUS U TEOpUsi C JPEeBHEHIINX BPEMEH J0 HAIINX JHEH):
yaebHoe ocodue [dnexkrponusiid pecypce] / JI.JI. Hemooun, I'. T. Xyxynu .— M. : ®nunTa,
2008 —415c.
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469348
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=461938
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457762

15. JlocTym K TEKCTY 3JEKTPOHHOTO U3JIaHHsI BO3MOKEH uepe3 DIEKTPOHHO-OMOINOTEUHYIO
cucteMy «YHuBepcurerckas omonuoreka online» .— ISBN 978-5-89349-721-2 .

16. Texnomorus nepeBoja : yaeo. [Tocobue / JI. K. JlarbimeB .— 4-e usn., crep. — M. : AkaneMus,
2008 .— 320 c. — (Bricmiee npodeccuonanbHoe oopasoBanue) (MHOoCTpaHHBIE S3BIKH) .—
ISBN 978-5-7695-5251-9 : 338 p. 80 k.

17. J.Catford. A Linguistic Theory of translation.An essay in applied linguistics. Oxford Univ.
Press. 2004. 207 p.

18. Peukep S.U. Teopus nepeBojia u nepeBoaueckas npaktuka. — M.: «P. Baiient», 2004. — 240 c.

19. Buccon JIunH. Pycckue npo6iiemsl B aHrmiickoit peun. CiioBa u ¢ppasbl B KOHTEKCTE ABYX
KyaeTyp. — M.: «P. Banen», 2003. — 192 c.

5.2. [lepeyensb pecypcoB HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHOU ceTn «HTepHeT» N
NMPOrPaMMHOI0 o0ecriedeHnsi, He0OXOAUMBIX /1JI51 OCBOEHHS 1M CHUILIUHbBI

1. Translation Studies
www.routledge.com/textbooks
2. http://www.logos.it/pls/dictionary/linguistic_resources.cap_1 38 en?lang=en
3. nlp.cs.nyu.edu/tm/index.html
www.est_translation studies.org
en.wikipedia.org/wiki/translation studies
4. Centre for Translation and Comparative Cultural Studies
www 2.warwick.ac.uk/fac/arts
5. Journal of Translation Studies
Traserver.tra.cult.edu.uk/eng_journal
6. Translation Theory and Methods
www/bible-researcher.com/translation_methods
7. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade.
8. Microsoft Office Standard 2013 Russian.

7 cemecTp
OcHoBHas JInTepaTypa

1. EcaxkoBa, M.H. Pycckuil s3bIK U KynbTypa pedd: HOPMBI COBPEMEHHOIO PYCCKOIO
JUTEPaTypHOTO s3bIKa : yueOHoe nmocobue s nepeBogunkoB / M.H. Ecakosa, FO.H. Konb1osa,
I".M. JlutBuHOBA ; 1L.1I. BeIcIIas. - 2-e u3., crep. - Mocksa : M3natensctBo «DnmaTan, 2017. -
281 c. : un. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-9765-1345-7 ; To xe [DnekTpoHHBII pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364200

2. Mocuenko, JI.B. [IpakTukym 1o nucekMeHHOMY MepeBoty : yueOHoe nocodue / JI.B. Mocuenko
; MunucrepctBo oopasoBanus u Hayku Poccutickoit denepannn, OpeHOyprekuit
I'ocynapctBennsblii YHUBepcuterT. - OpeHOypr : OpeHOyprckuit rocyaapcTBeHHBIH
yHuBepcuret, 2017. - 125 c. - ISBN 978-5-7410-1742-5 ; To e [DnekTpoHHBI! pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481798

JdonmosiHuTEIbHAS JIUTEPATYPaA

Yansimena 3.3. [lepeBox u nepeBonosenenue. — Yda: PUL baml'y, 2008. — 253 c.

«MocTs» XKypHan nepeBoaguukoB, M.: P.Banenr, . 2010.

5. Kazaxosa T.A. XynoxecTBeHHbIH nepeBol. Teopus u npaktuka: YuyeOnuk. — CII6.:
«HMapssu3zgary, 2006. — 544 c.

6. Yeborapes IL.I. [lepeBox kak cpeacTBO U npeaMeT ooydeHus. — M.: Beicmas mkona, 2006. —
320 c.

7. ®ecenko T.A. Crneuun¢uka HAMOHATIBHOTO KYJIbTYPHOT'O IIPOCTPAHCTBA B 3€pKaJie MepeBoja. —
Tamo6o08: U3n-so TI'Y, 2002. — 228 c.

W
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http://www.routledge.com/textbooks
http://www.logos.it/pls/dictionary/linguistic_resources.cap_1_38_en?lang=en
http://www.est_translation/
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364200
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=481798

8. Kabakuu B.B. IlpakTuka aHr10s36I9HON MEKKYIbTypHOH KoMMyHHKanuu. — CI16.: U3-Bo

Coro3, 2004. — 480 c.

9. Ky3smun C.C. aroMaTH4ecKuil nepeBoi ¢ pyccKoro si3pika Ha aHrimiickuii (Teopust u

npaktuka). — M.: ®nunra: Hayka, 2006. — 312 c.

10. Jlarbimues JI.K., Cemenos A.A. IlepeBoa: Teopus, IpakTHUKa U METOAMKA MpenoiaBaHus. — M.:
«Axagemus», 2003. — 192 c.

11. Memxkos O., JIamGept Maptus. [IpakTukyMm 1o nepeBoy ¢ pyCCKOTO s3bIKa Ha aHTITMACKUN. —
M.: HBU-TE3AVYPVYC, 2000. - 116 c.

12. Mocrtsl. XKypnan nepeBogunkoB. — M.: U3a-so MI'JIY, 2004. Ne 1,2.3.

13. Hemro6wun JI.JI. TonkoBsIi mepeBogoBequeckuii cinoBapb. — M.: ®nunTta: Hayka, 2003. — 318 c.

14. HectepoBa H.M. TekcT u mepeBo/1 B 3epKajie COBPEMEHHBIX Prutocodckux mapaaurm. — [lepms:
[Tepmckuii roc.tex.yuus-tet, 2005. — 203 c.

5.2. [lepeyenb pecypcoB HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHOU ceTn «AHTepHeT» N
nmporpaMmmMHoOro oﬁecneqe}mﬂ, HeoﬁXOJII/IMLIX AJIA OCBOCHUSA JTUCHUIIJIMHBI
1. Translation Theory and Practice
ec.europa.eu/translation/reading/articles/theory_and_practice_eu.html
2. Translation procedures, strategies and methods
accurapid.com/journal/41culture.htm
3. Machine translation history
www.globalsecurity.org/intell/systems/mt_history.htm

4. Learning “artistic” translation
www.proz.com/forum/literature poetry/67570 learning artistic translation

5. Translation of Literary Style
www.literarytranslation.com/art/history/

6. Quality Translation Criteria
www.robertsonlanguages.co.uk

7. Translation History
www.kwintessential.co.uk/translation/book/history.html

9. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade.
10. Microsoft Office Standard 2013 Russian.

6. MaTepuajibHO-TeXHUUYeCKasi 6232, He00X0AUMAs 1/l OCYLEeCTBIECHUSA
00pa3oBaTe/ILHOIO NMpPolecca Mo JUCHMUILIHHE

KomMmmerotepnsiii  Kiacc,

MYJIbTUMEIUNHBIN

IIPpOCKTOP, OKpaH, J0OCKa, OpPTTCXHHUKA,

aynuoanmaparypa (B CTaHJAPTHOM KOMIUICKTAIIUU ISl JICKITMOHHBIX 3aHSITHH M CaMOCTOSITEIIbHOU
paboThl CTYHAEHTOB); MOCTYHn K ceTu MHTepHEeT (BO BpeMs CaMOCTOSITENbHON MOATOTOBKU M Ha

JICKIITMOHHBIX SaHHTI/ISIX).

1. aymuropus Ne31
(MyJIBTIMETUITHBIHN KITacc)
(yn. KommyHuctuyeckas, .
19, mat. A, Al)

1. YueOHas
ayAUTOPUS JJIsI
MPOBEICHUS 3aHATHI
JIGKITMOHHOTO THUIIA

Aynuropus Ne31
YuebHas MeOenb, ydeOHO-HATTAMHBIE ITOCOOUS,
J0CKa, MYJIETUMEIHA-TIPOSKTOP

MitsubishiEX320U XGA, »5kpaH HacTeHHBII
Classic Norma 244*183, noytoyk ASUSX51RL
(mecto xpanenus nekanat OPI'®, ayn.Ne 6a)
Aynuropust Ne30
YyeOHass MeOenb, y4eOHO-HATISIHBIC ITOCOOMS,
JIOCKa
Aynuropus Ne37
YyeOHass MeOenb, y4eOHO-HATIISIHBIE IOCOOHS,
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http://www.globalsecurity.org/intell/systems/mt_history.htm
http://www.proz.com/forum/literature_poetry/67570_learning_artistic_translation
http://www.literarytranslation.com/art/history/
http://www.robertsonlanguages.co.uk/
http://www.kwintessential.co.uk/translation/book/history.html

2. aynuropust Ne31
(MyJTBTUMEIUIAHBIN KITacc),
aymauropust Ne30, (yi1.
Kommynuctuueckas, a. 19,
ut. A, Al)

2. YueOnas
ayIuTOpUs IS
MIPOBEICHUS 3aHATUI
CEMHHAPCKOTO THIA

1. aynutopus Ne31
(MynBTUMEIUIHBIN KiTacc),
ayautopusi Ne30,
aynutopust Ne37
(JTaboparopus - UUT) (ym.
Kommynuctuueckas, 1. 19,
muT. A, Al)

3. YueOHBIE
ayAUTOPHUM JJISt
MPOBEJICHUS
TPYIIIOBBIX U
VH]JIMBU1yaJIbHBIX
KOHCYJIbTAIUH,
yueOHas ayJuTopus
JUISL TEKYILETO
KOHTPOJIA U
IIPOMEKYTOYHON
aTTecTalu

4. aymutopuss  Nel3
(untanbHbIl  3am) (Yo
KommyHucrnueckas, I
19, nut. A, Al)

4. TlomelueHusa g
CaMOCTOSITEIILHOU
paboTHI:

JIOCKa, MOHOOJOKM — 13 mT. ¢ BBIXOJOM B
WutepHer, 00ecreunBaroIIne JOCTYII K
ANEKTPOHHON WH(GOPMAITMOHHO-00pa30BaTeILHON
cpene (QMOC) By3a

Aynuropus Nel3
Y4eOHas MeOenb, yueOHO-HATIISIHBIC TTOCOOUS,
J0CKa, YIeOHO-METOANYECKas JINTePaTypa,
MHOTO(YHKIIMOHAIILHOE YCTPOUCTBO — 1 mIT.,
KHIDKHBIA (poH[ unTanbpHoro 3ana OPT'D

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8
Russian Upgrade. [oroop Ne 104 or 17.06.2013
r. JIuuensuu 6eccpodHbie

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian.
Horosop Ne 114 ot 12.11.2014 r. Jluuen3uu
OeccpouHble
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ITpunoxxenne Ne 1
MHUHOBPHAYKM POCCUN 5
OI'bOY BO «bAILIKNPCKNUN I'OCYJAPCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOM ®MJI0JIOT A
COJEPKAHUE PABOYEN ITPOI' PAMMBI

JUCHUITIIMHBI ((TCOpI/IH IepeBoOJia» Ha 6 CEMECTP

®opma 00yueHus: ouHas

Oo0bem
Bun padorsl
JAUCIHUTLTUHBI
O6mas Tpynoemkocts aucturuiabl (3ET / gacoB) 1/ 36
Y4eOHBIX 4acOB Ha KOHTAKTHYIO pabOTy C IIPETOo/1aBaTelIeM: 32,2
JICKIIMHA 16
MIPaAKTUYECKUX/ CEeMHUHAPCKUX 16
71a00PaTOPHBIX
npyrux (TpyImnoBas, WHAUBHyalbHAss KOHCYJIBTAIIUS U MHBIC BHJIBI
y4eOHOU JeATeIbHOCTH, IPEIyCMAaTPUBAIONINE PA0OTy 00YyJarOIIUXCS C 0,2
npenoaasarenieM) (OKP)
VY4eOHbIX 4acOB Ha CAMOCTOSITENIbHYIO paboTy oOyuatommuxcs (CP) 3,8
Y4eOHBIX YaCOB Ha OJTOTOBKY K
sK3ameny/3auety/muddepenimpoBanHomy 3auery (Kontporn)

dopma KOHTPOJIS: 3a4€T, 6 ceMecTp
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dopma u3ydeHus

OcHoBHas U

®dopma

TEKYIIETO
MaTepHAaJIOB: JICKIIAH, JOTIOJTHUTENbHAS KOHTPOJIS
MIPaKTUIECKHUE 3aHATHSA, JIUTEparTypa, 3ananus no . yCIIeBaeMOCTH
CaMOCTOSATENTFHON
No CEeMHUHAPCKHE 3aHATHS, peKoMeHayemas paGote (KOTITOKBUYMBI,
n/ | Tema u conep:xaHue nabopaTopHbIC PadOTHI, CTY/JICHTaM KOHTPOJIbHEIC
o caMoCTOsTeNIbHAs padoTa (HOMEpa U3 CTyACHTOB paboThI,
U TPYJOEMKOCTh (B Yacax) CIIHCKA) KOMIBIOTECPHEIC
TECTHI U T.I1.)
J
JIK | TTP/CEM P CP
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 | Monyns 1. Ipenmer, | 8 8 - 1 OcHoBHas TPYIIIIOBOH
3a7a4Y4 ¥ METObI mureparypa: 1,2 IToxroroBska k orpoc,
TEOpHH TIepeBoia JomnonHuTenpHAS orpocy u WHIWBUYaIIbHOE
mureparypa: 4,5 BEITTOJTHCHHIO 3aaHue,
WHIUBUTYaTbHBIX MUCEMCHHAS
3alaHui KOHTPOJIbHAs
pabota
2 Monynsb 2. 8 8 - 128 OcHoBHas TPYIIOBON
Jlexcuyeckue nuteparypa: 1,3 ompoc,
po0GJieMbI TiepeBoIa. JononHurenpHas [ToaroroBka x WHAUBUYAIIBHOE
TpyanocTtu nepesoaa, muTepatypa: 9,12 OTIpoCy U 3a/laHue,
00yCIIOBIICHHEIC BEITTOJTHCHHIO MMMChbMEHHAs
rpaMMaTHYECKIMH WHAWBAIYATbHBIX KOHTPOJIbHAS
0COOEHHOCTAMU 3alaHuNi pabota
aHTJIMICKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB
Bcero yacos: 16 16 3,8
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MMHOBPHAYKH POCCHH .
OI'bOY BO «bAIIKUPCKHNUN I'OCYJAPCTBEHHBIM YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOM ®MJI0JIOI' A
COJIEP)KAHUE PABOYEH ITPOT'PAMMBI

nucuuiuHel «Teopus nepeBoja» Ha 7 ceMecTp

®opma 00yueHus: OUHast

Oo0bem
Bun pa6otsl
AUCHUTLIHHBI
O6mas Tpynoemkocts aucuuruinabl (3ET / gacoB) 3/108
Y4eOHBIX 4aCOB HAa KOHTAKTHYIO pabOTy C Mpero aBaTesem: 25,2
JIEKIIUHT 12
NPAaKTUYECKUX/ CEMUHAPCKUX 12
71a00paTOPHBIX
npyrux (TpynmoBasi, MHIUBHIYadbHAss KOHCYJIBTAIUS U WHbBIC
BUJBl y4yeOHON J[eATeNbHOCTH, IMpeaycMaTpuBarolme pabdboTy 1,2
oOyyaromuxcs ¢ npenogasarenem) (PKP)
Y4eOHBIX 4acOB HA CaMOCTOSITEIIBHYIO pa0oTy OOyYaromiuxcs
(CP) 28,8
Y4eOHBIX 9YacOB Ha MOATOTOBKY K
sK3ameny/3auety/muddepenipoBannomy 3auery (Kontpon) 54

dopma KOHTPOJIS: 3K3., 7 CEMECTP
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®dopma u3ydeHus

®dopma

OcHoBHasI 1 TEKYIIETO
MaTepuanoB: JEKIHH,
JOTIOJTHUTENNbHA KOHTPOIIS
MIPaKTHYECKHE 3aHATHSA, 3agaHus 1o
S JINTEPATYDA, YCIIEBAEMOCTH
CEMUHAPCKHE 3aHATHA, CaMOCTOSTETHHO
Ne pEeKOMeHayeMast . (KONIOKBUYMBI,
Tema u nmabopaTopHbIe PabOTHI, i pabore
n/ caMocTrosATenbHas padora CTYACHTAM CTYZIEHTOB KOHTPOIBHEIE
KaHH
o COACPAHHC P (HOMEpa m3 M paboTHl,
1 TPYJOEMKOCTb (B
CIIHCKA) KOMITBIOTEPHBIE
yacax)
TECTHI U T.I1.)
J | IIPPCE | J1 | C
K M P | P
1 2 3 4 516 7 8 9
1 Monyns 1. 4 4 - |14 OcHoBHas IpyNIIOBOMH
CTunucTmaecKue muteparypa: 1,2 [ToaroroBka k ompoc,
poOIIeMbI JlononHuTtensHa orpocy u HMHIUBHUIYaTbHO
nepeBosa s IATEpaTypa: BBITIOJTHEHHIO ¢ 3aJlaHue,
3,56 WHAWBHIYATbHBI IMMCbMEHHAas
X 3a7aHUH KOHTpPOJIbHAS
paboTa
2 Monyns 2. 4 4 - 120 OcHoBHas IpyNIIOBOM
[TpoGnembl mutepatypa: 1,2 [ToaroroBka k ompoc,
nepeBoJia Ha JononHuTtensHa orpocy 1 WHMBHYaJIbHO
YpOBHE s JIUTepaTypa: BBITIOJTHEHHIO ¢ 3aJlaHue,
rpaMMaTHKU 3,7 WHMBUYaJIbHBI MICbMEHHAsI
X 3aJaHUH KOHTpOJIbHAs
pabota
3 Momyns 3. 4 4 20 OcHoBHas TPYIIIOBOH
IlepeBon muteparypa: 1,2 [HoaroroBka k ompoc,
0€39KBUBAJICHTHO JlononHuTtensHa orpocy u HMHIUBHUYaIbHO
I IEKCHUKHU U s IATEepaTypa: BBITIOJTHEHHIO € 3a/1aHue,
HEOJIOTU3MOB 3,8 WHIUBHUyaJIbHBI MTCbMEHHAs
X 3a7aHUH KOHTpPOJIbHAS
pabora
Bcero uacos: 12 12 54
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[Tpunoxenue No 2

PeddTHHI-IJIaH AU CHUILINHBI

Teopus nepesoga

CrnenuanbHOCTD: 3apyOexHas Gumosorus (AHTTMHACKUI S3bIK U JTUTEPATYPA)

Kypc 3, cemectp 6.

Buabl yueOHo# 1eATeJIbHOCTH

bann 3a Yucno Bbamel

CTYAECHTOB KOHKPETHOE | 3aaHuii 32 | MUHMMaJIbHBIA | MakcUMaIbHBIN
3aJlaHue CEMECTP

Moayas 1 Ilpeamer, 3a1a4u 1 MeTObI TEOPUH IEPEBO/IA

Texkymuii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota 5 2 0 10

(rpynmnoBoii onpoc)

2. BrimoitHeHne 1oManraux 5 3 0 15

3aJaHuil (MHIUBHIyaTbHOE

3aJIaHKE)

Py0e:xHbIi KOHTPOJIb

1. [TucbMeHHass KOHTPOJIbHAS 25 1 0 25

pabora

Hrorosblii 6a/11 32 MoayJib 1 0 50

Moayas 2 Jlekcnueckue npodsemMsl nepesoaa. TpyaHocTu nepeBojaa, 00yca10BJIeHHbIE
rpaMMATH4€eCKHUMH 0COOEHHOCTSIMHU AHIJIHICKOTO U PYCCKOI0 SI3bIKOB

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AynuropHas pabota
(rpynmoBoii onpoc)

10

2. Brimonnenne 1oMamrHux
3a/IaHui (MHIUBUIYAJIBHOE
3a71aHue)

15

Py0e:xHbIi KOHTPOJIb

1. ITucbMeHHast KOHTPOJIbHAS
pabota

25 1 0

25

HToroBblii 621 3a MoayJIb 2

50

HNTOroBuiii KOHTPOJIb

3auer

IMoompurenbHbIe 6AIIBI

VY4acTue B Hay4YHbIX,
KYJIbTYPHBIX U CTIOPTUBHBIX
MEpONpUATHIX (aKyIbTeTa,
HanucaHue Hay4HbIX CTaTel,
IIPU30BBIE MECTA HA S3BIKOBBIX
KOHKYpcax " T.J.

10

Iocemaemoctp (0a/1J1b1

BBIYUTAIOTCS U3 0011el CyMMbI HaOpaHHBIX

0aJ1J10B)

ITocemenne NEKITMOHHBIX
3aHATUN

0

[Tocemenne cemuHapCKux
3aHATHI

-10
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ITpunosxenne Ne 2

PeliTuHr-mjiaan 1MCcHUIINHEI

Teopus

nepeBojaa

CrnenanbHOCTB: 3apyOeskHas Gpuiionorus (AHTTUICKHNA S3bIK U TUTEPATypa)

Kypc 4, cemectp 7

Buab1 yueoHoii
JesiTeJIbHOCTH CTYJI€HTOB

bann 3a
KOHKPETHOE
3a7JaHue

Yuciao
3aJaHUuN
3a
ceMecTp

basnel

MuHuManbHBIN

MaxkcumanbHbIi

Monyab

1 Cruauctuyeckue npodaemMsl nepesoaa

Texkymuii KOHTPOJIb

1. AyautopHas pabora
(rpynmnoBoii onpoc)

3

3

0 9

2. BrinonseHue 1oMarrsux
3a/laHui (MHIUBUIYATBHOE
3aJIaHKE)

2

2

0 4

Py0e:xHblii KOHTPOJIb

[TuceMeHHast KOHTPOJIbHAS
paborta

10

HTorosnIii 0211 3a
MoayJb 1

23

Moayas 2 11

00J1eMbI TIEP

€B0J/Ia HA YP

OBHC 'rPAMMATHKH

Texkymuii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota
(rpynmoBoii onpoc)

2. Brimonnenne 1oMamrHux
3a/IaHui (MHIMBUIYAJIBHOE
3a71aHue)

Py0exHblii KOHTPOJIb

[TuceMeHHast KOHTPOJIbHAS
pabota Ne 2

10

HTorosnlii 0211 32
MOAYJb 2

Mopnyas 3 IlepeBon 0€37KBHBaJICHTHOM JICKCHKH U HEOJIOTH3MOB

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AynuropHas pabota
(rpynmnoBoii onpoc)

2. Brimonnenune 1oMamrHux
3aIaHui (MHIMBUIYATHHOE
3a71aHue)

Py0eskHbIi KOHTPOJIb

IIncemennas KOHTPOJIbHAasA

pabota Ne 3

10

HTorosnliii 0aJ11 3a
MOAYJIb 3

HNTOroBbiii KOHTPOJIb

DK3aMeH

30

30

IMoompuresbHbIe 6AIIBI

23




VYyactue B Hay4YHbIX,
KYJIbTYPHBIX U CHOPTUBHBIX
MEPOPUATHIX
¢bakynpTeTa, HAIMCAHUE
HAy4YHBIX CTaTel, IPU30BbIE
MeCTa Ha 3bIKOBBIX
KOHKYpCax | T.J.

10

IMocemaemocThb (0217161 BBIYUTAKTCS U3 001LEH

CyMMBbI HAOpaHH

bIX 02JJ10B)

[Tocemenue JTEKIIMOHHBIX -6
3aHATHI
[Tocemnenune NpaKTUIECKUX -10

(ceMHMHapCKUX) 3aHATHH

24




